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MAX L I N D E R 
— Fümemberek arcképei — 

Igen szépet, megkapót, kedve-
set illene irni a legintelligensebb 
francia mozibohöcról, Max Lin-
derről. Most kilépett az egy-két 
felvonásos trückfilmek igénytelen 
keretéből és a Miskolczon a na-
pokban bemutatott Kis kávéház 
hétfelvonásos vígjátékban bebizo-
nyította, hogy nem csak öntudat-
lan kacajra ingerlő paprikajancsi , 
hanem igen értékes, öntudatos 
művész is. Max Lindernek, ennek 
a megtestesült cilinder és zsakett-
nek a neve, múltja egybe van 
forrva a francia fi lmgyártás több 
mint két évtizedes múltjával. Ott 
szerepelt az első esetlen mozi-
képeken, amikor a rémdrámát 
eddig egy kinematográf sem ve-
títette, amíg Pol idor és Max 
Linder öt-tíz percen keresztüi 
a legképtelenebb módon halálra 
nem csiklandozta a feldöntött ko-
faasszonyon is nagyszerűen m u -
latni tudó közönséget. Max Lin-
der már is etappje volt a francia 
humoros filmnek, ő már közép-
pon t j ában állott az események-
nek jól szabott zsaketjével, f rakk-
jával, fehérbetétes cipőjével és a 
filmjei milliőjét áttette a piacról 
és a párisi bulevardról a szalo-
nokba. Max Lindernek a vándor -
mozik vásznairól könnyebb volt 
átevezni a modern képszinházak 
már válogatósabb műsorába, mint 
Pr incének Pol idornak és a gyer-
mekkori meziemiékeink megannyi 
derűs mosolygyárosának, akik 

emeletről-emeletre zuhantak egy 
ötlet miatt, akik megunták a Szaj-
nát, hogy röhögjenek rajtuk, be -
lekapaszkodtak a sas lábába amely 
felvitte őket az egekbe, hogy le-
dobja és megakadjon egy öteme-
letes ház tetején, ahol a drága-
hölggyel találkozik újra. 

A modern mozi látogatók ízlése 
megváltozott és Max Linderéknek 
is 'követni kellett a Kifinomultabb 
közönség ízlését. Max Linder 
gyártotta a filmjei százait, töme-
gét, dolgozott fáradhatat lanul és 
sokoldalúan. Nem csak főszere-
peit játszotta el fi lmjeinek, hanem 
azok szüzséjét maga gondol ta ki, 
irta meg, sőt önmagát is rendezte 
filmjeivel együtt. Talán az a tu-
lon-tul való önállósága miatt 
engedet t határtalan megoldást 
csapongó, szivbőljövő jókedvének 
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és ez Max Lindernél babérrá ujult; 
apró limlomokra fecserélte el 
ereiét, talentumát, amely filmjei 
nem lettek ér tékesebbek ebben a 
kisérőképek igénytelen apróságai-
nál. Ezért vártuk nagy figyelem-
mel Max Linder első igazán s i -
került hétfelvonásos vígjáték fi lm-
jét. A Kis kávéház még mindig 
nem mentes a Max Linderes szél-
csap egyfelvonásosok reminisz-
cenciójától, de már érték. A Kis 
kávéház dramaturg ja Tr is íán Be-
nard, rendezője ennek fivére 
Gerhard Benard volt, Max Lin-
derre csak a főszerep kreálása 
jutott — és ezt a szerepet a lapo-
san kidolgozta. Par tnernőjéről , 
miss Wandra Lyonról, a csoda-
szép amerikai moziszinésznőről, 
aki csak a film kedvéért jött P á -
risba, kevesebb jót mondha tunk 
— szépsége a rendező hibájából 
tulgyengén érvényesült . A Kis 
kávéház a francia film reneszán-
szát jelenti a vígjátékokban is. 
Max Linder akiről alap nélkül 
terjedt el az a hir, hogy a világ-
háborúban a németek megölték, 
a háború után visszalopta magát 
a volt el lenséges mozilátogatók 
szivébe. 

(Soltész.) 
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Mozi érdekességek 
— A Mozi budapesti munkatársától. 

Karinthy 
Frigyes nagy sikerű darabját, a 
„Holnap reggel"-t, melyet'100-nál 
többször játszottak a Madách-
szinházban, filmre veszik. A film 
scenáriumát Gaál Béla a „Vörös-
begy" rendezője készítette. Hogy 

örökre ott marad a szájunk szeg-
letében, Jóban, rosszban, egy 
életen át kívánjuk és egyszer 
olyan erős elhatározással, hogy a 
legnagyobb bolondságot elkövet-
jük érte. Akik szerették Bojda 
Jucit most már imádkozzanak, 

melyik filmgvár veszi fel az még h °gy h a m a r kövesse el ezt a „bo-
titok. Jól informált helyen ugy londságot". 
tudják, hogy a bécsi Sascha-film-
gyár, mert olyan technikai felsze-
relést igényel, melylyel a magyar 
gyárak még nem rendelkeznek. 

L u k á c s P á l 
a Vig-szinház kiváló tagja, akit a 
miskolczi közönség film szerep-
léseiből ismer, most hagyta el a 
szanatóriumot, ahol súlyos tüdő 
és mellhárlya gyulladással feküdt. 
A betegség rendkívül megviselte 
ugy, hogy sem színpadon fellépni, 
sem filmen szerepelni az idei 
szezonban nem fog. 

Gaál Franciska 
a Belvárosi Szinház tehetséges 
tagja több film főszerepeinek el-
játszására Amerikába szerződött. 
Ezt a fényes szerződést, mely er-
kölcsi jelentőségén kivül anyagia-
kat is jelent az „Egér" cimü fil-
men aratott nagy sikerének kö-
szönheti. A filmet Gellért Lajos 

rendezte nagy tudással. A most 
megtartott sajtó bemutatón őszinte 
sikert aratott. A kiállításért a 
Yacht filmgyárat minden dicséret 
megilleti. 

A magyar filmgyárak 
a szerencsétlen mozirendelet miatt 
nem dolgoznak. A műtermek ásí-
toznak az unalomtól. Egyedül a 
Corvin filmgyár műtermében ég-
nek hatalmas fénynyel a lámpák, 
de sajnos nem magyar színészek-
nek világítanak; a berlini Vita 
filmgyár bérelte ki és a napok-
ban fejezik be egy hallatlanul 
költséges expressionisía filmjüket. 
A női főszerepet magyar színésznő 
játszsza: Czarloriszky Mária, a 
másik vezető szerepét: Muzsnay 
Béci. 

Gaál László. 

Richárd Oswald 
a zseniális német rendező nagy 

Jegyet szedtem az Urániában 
Vagy ezt !s megkell tanulni — Hahó, potyajegyes... vissza! — Cisza-

kadt a film — Ostrom a zsöliyék ellen — Nem váltam be 

Mindig tisztelője voltam a 
jegyszedőknek. Mint állandó sza-meglepetést készít a világ filmet ] e H ^ « w n e i c . mint ananuo sza-

szerető közönségének. Ugyanis badjegyesnek sohasem volt okom 
„Lady Hamillon" cimű gyönyörű h a r a * u d m r álo k>. h i s z e n a W 8 

szerelmi regényből filmet csinál, 
melynek főszerepeit, egy angol, 
egy olasz és egy német színész 
fogja játszani. Ez az első eset, 
amikor a leginternacionálisabb 
művészet: a film, különböző nem-
zetiségű művészeket egy filmen 
szerepeltet. Hogy ez az ötlet mi-
lyen költséges lehet, arról hallgat 
a krónika. 

Bojda Jacit 
nem látjuk iöbb filmen. Meg volt 
az esküvő és az ifjú férjnek egyet-
len feltételét, hogy a festett vi-
lágot ott kell hagyni, teljesíteni 
kellett. De ki tudja, hogy sokáig 
hűtlen tud-e lenni első szerelme-
séhez : a filmhez. Meri tetszik 
tudni olyan ez, mint az első csók, 
amelyet elfelejthetünk, de az ize 

moziiátogatók ellen érzett finom-
kodó gyűlöletekből rám csak az 
a rosszindulat hárult, amelynek 
oka az, hogy az én jegyem 
sohasem téphették el. A mozi-
jegyszedőknek különösen meg-
alázkodó hivük vagyok, hiszen 
Istenkém, még az a hátrányuk is 
megvan a vasúti, villamos és 
szinházjegyszedőkkel szemben, — 
hogy nekik sötétben kejl elol-
vasni a jegyek számát. És sze-
gények, ott ülnek, — állanak 
estéről-estére ugyanabban a mo-
ziban, amikor néha kedvük tá-
madna elmenni a másik moziba 
is. És szívélyesnek lenni az is-
merősökhöz, kedvesen mosolyogni 
az idegenekre, kidobálni a 16 
éven aluliakat, ha azok 17-nek 
adják ki magukat, Mozi-t kínálni, 

kacagni a Constantinon, Max 
Linderen. könnyezni mindenkor 
Carola Toelle szerencsétlen sor-
sán, Reinhf.ld Síinzei szomorú 
letörésén, Pearl Withe ruháit 
megcsodálni és bámulni Lenkeffy 
Ica szépségét, Lo!h Ida üde fiatal-
ságát. 

— Mit szól a képhez, faggat-
ják a jegyszedői, mielőtt Olga 
kisasszonynál megváltják a mozi-
jegyet a habitüék, 

— Csodás, elbájoló, bámulatos, 
hangulatos, naja, megnézhető. 
Holnap is jó műsor lesz, még 
ilyet nem látott, siessen, mert 
már csak egész előre kap jegyet. 

El is határoztam, nem nyug-
szom addig, arnig mozijegyszedő 
nem leszek. Be állítottam Engel 
direktorhoz és engedélyt kértem 
tőle, hogy az Urániában és az 
Apollóban fellépjek egy-egy előa-
dáson mint jegyszedő. Az enge-
délyt hosszas kérés, kapacitálás 

Az A B B A Z I A-kávéházban április hó 2-ától 

Zempléni Oláh Rudi. 
S v n W m Í g ^ I L ' ;

e f Í o b b h a n g v e r s e n y e z . § f ,ancia~Ítalok~: 'Figyelmes" kiszolgálás 
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Polgári árak-
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után megkaptam, előzőleg azon-
ban finomságtanból és előzékeny-
ségtudományból felvételi vizsgát 
kellen tennem Makay Bélánál, a 
jegyszedéstudomány, fel nem ava-
tott egyetemi magántanáránál. 
Miután alapot nyújtottam arra a 
reményre, hogy nem lesz lámpa-
lázam, a Caligari előadása estélyén 
már félnyolckor az Urániában 
megjelentem, tisztelgő látogatást 
tettem a pénziárnoknő őnagysá-
gánál. 

— Huszonhéf — mondta be a 
helyem számát. 

— Kezeitcsókolom, nem veszem 
igénybe, ma este mint személyzet 
nézem végig az előadást. 

Nem értette, Makay magyarázta 
meg neki e titkot. 

Végigjártam az összes helyeket, 
bemutatkoztam a kollégáknak, 
akik megsem ütköztek rajta, hogy 
kenyerükre törtem. 

— Szellőztetni, — adja ki az 
utasítást a főjegymester. Majd 
falhoz állit, azaz a támlásszék 
ajtóhoz, mosdván — tessék dol-
dozni. Majd meglátom, hogyan 
szöknek be jegy nélkül. 

És már szállingóznak az elő-
csarnokból, ahol kis ra jokban 
szoronganak a pénztár előtt a 
jegyet váltók, jönnek. Nézem a 
jegyet. Zsölle. 

— Egy osztálylyal lejjebb a 
másik ajtón. 

Engedelmesen lejjebb megy, 
mint az árak az üzletben és bu-
sán leülnek Nagy mozizongorás 
mellé. 

— Itt jó nézni a filmet — 
alulról, — vigasztalódik egy deli 
if jú. 

Már egészen belejöttem a jegy-
tépésbe, amikor egy ur rámför-
med : 

— Nem látja, hogy ki vagyok? 
Miért kéri a jegyet, tudhatná, 
hogy nekem szabadjegyem van. 

— Szabad a szabadjegyét 
uram ? erősködtem. 

A potyajegyes kotorászni kez-

dett zsebében, majd fülig elvö 
rösödött. Izé, sajnos, izé otthon-
felejtettem, — hebegett. 

— Nem nem u r a m ! Vagy a 
jegyet felmutatja, vagy csak a 
testemen keresztül megy be. 

Hál Istennek, odajött egy igazi 
jegyszedő kartárs, aki az urat a 
pénztárhoz utasította. 

— Az csak szabadjegyes volt, 
— magyarázza. Látta, hogy a 
táuilásszéken u j ember áll, meg-
próbálkozott a nyolc korona meg-
takarításával. Ezen ne csodál-
kozzon, minden nap megtörténik. 
. És az álpotyajegyes ez esetben 

pénzért élvezte a szabadjegyet. 
Két médi nyutja felém a jegyét. 
— Jaj maguk is támlásszékre 

jö t tek? — esem kétségbe. 
. — Nem telik a zsebpénzemből 

hátrább kérem, — pirulnak el. 
Helyet mutatok nekik. A mellet-
tük levő székre pislogok. Ki lesz 
az a boldog, aki a két pösze 
mellé kerül. Jesszusom, az a 
lingár a l a k ? Halló, rossz helyre 
ült uram, a másik oldalon van a 
helye — rohanok hozzá. 

— De hiszen a 27-es a jegyem. 
— Az sajtóhiba kérem. Maga 

a 31-esen ül. 
A 3 l - e s támlásszékest, kedves, 

szemüveges öreg nénit ültettem 
a 27-es mellé. Hja, ha a jegy-
szedő féltékeny . . . 

Nagy nehezen, minden zavar 
nélkül t lrendeződik a közönség. 

A zongorás verklizni kezd a 
zongorán, a reklámzenét és untatja 
a közönséget. Elől a zártszékről 
kivezetnek két jegynélküli és egy 
jegyes fiúcskát. 

— Gyerünk már, vagy a pén-
zünket vissza, — zugnak elől és 
a Caligari dr. futurista filmet 
elkezdik vetíteni. Elsötétül a né-
zőtér, fellélegzek, mint jegyszedö 
kifogástalanul működtem. Nézni 
akartam a képet, amikor az ajtón 
rémes dörömbölés ver fel. A ké-
sőn jövők. Kinézek, jaj, tele az 
egész előcsarnok. 

1 
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igazgatósás. 
Igazgatóságunktól érkezett sürgöny másolata. 

— Nem lehet bemenni, nem le-
het a moziszinészeket zavarni, — 
utasítom a vissza megveszte-
gető ajánlatokat, ha be akarnak 
menni, könyörögjenek, hogy sza-
kadjon el a film. 

Mintha csak a boldogság sza-
kadt volna ránk, tényleg ekkor a 
film elszakadt. 

— Rövidzárlat, — kiáltottam 
— támlásszék elkéseltek beme-

, keinek. Rohsnni . , . 
A jegyeket el sem téptem, in-

kább egy mosolygós asszonyság 
ruháját, aki a nagy berohanásban 
véletlenül elszakította a szoknyá-
ját. Megvigasztaltam, ne tépe-
lődjön. Majd megvarja. Minden-
felé ostrom indul, a pótkésettek 
is bejutnak, a játék megy tovább. 
Régi ismerősöm köszönt, protek-
cióval becsuztatom az ajtón. Leül 
a székre, fejét oldalra hajtja. Ol-
dalt nézi a filmet. Megszólítom, 
mit csinál. 

— Semmit, — válaszolt — 
fordítva nézem a képet. Talán 
ugy megértem. Vagy nem tudja, 
hogy ez futurista film ? 

Nem tudtam. Igy néztem to-
vább a Caligari drt. Elszédültem. 
De aztán eszembe jutott, hogy 
jegyszedő vagyok, tehát össze-
szedtem magam a harmadik fel-
vonásnál, könyörögni kezdtem 
Makaynak; váltson fel, nem bí-
rom tovább. 

Felváltottak öt darab két ko-
ronásra. Elbúcsúztam. 

— Nem vált be jegyszedőnek, 
— véleményezte a főrnester, — 
mert a legelemibb tételt nem 

tartotta be. 
— Mif? 
— Azt, hogy a jegyszedőnek 

nem szabad a filmre nézni. Hát 
kibírnánk mi ezt a foglalkozást, 
ha minden filmet végignéznénk? 

Soltész Imre. 

MEGÉRKEZETT 

OLCSÓSÁGI HULLÁM 
Appe l E m á n u e l 

v á s s o n - , n ő i - é s f é r f i -
í e h é r n e m ű e k , k ö t ö t t 

á r u k ü z l e t é b e n 
Széchenyi-utca 9. szám. 

Pannónia-kávéház mellett. 
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Lola Moníez 
Adelf Paul szinműve filmen >5 felv. 

A címszerepben : Leopoldine Konstantin 
Bemutatja az Apolló április hó 25-én, 

hétfőn és 26 án kedden. 
Lola Montez a világhírű tán-

cosnő, sorra járja a nagyvárosokat. 
Visszatér szülőhazájába, Spanyol-
országba. Bareelonna publikumát 
gyönyörködteti táncaival. S az 
emberek ajándékokkal, szerelmes 
levelekkel halmozzák el Lola 
Montezt. Az egyik levél írója 
csak annyit mond, hogy meglátta 
és megszerette öt. A bátor férfi 
nem más, mint Mádon, a trón-
követelők vezére, aki meglátogatja 
a táncosnőt és kijelenti előtte, 
az övének kell lennie. Lola gú-
nyos nevetéssel viszonozza Mádon 
merész kívánságát. Előadás után 
a táncosnő hazahajtat s csakha-
mar látja, hogy kocsija nem a 
város felé halad s hogy azt fegy-
veres lovasok kisérik. Lola nem 
ismeri a félelmet s kíváncsian 
várja az érdekesnek ígérkező ka-
land végét. A táncosnő Mádon 
kastélyába kerül. A férfi itt még 
egyszer kijelenti Lolának, hogy 
szerelmes beléje és feleségül 
akarja őt venni. Lolának tetszik 
Mádon határozottsága. Nyolc napi 
gondolkodási időt kér tőie. Lola 
szőktetésének Ilire egész Barcel-

lonában elterjed. A hercegi régens, 
aki maga is szerelmes a gyönyörű 
táncosnőbe elhatározza, hogy ki-
nyomoztatja a titokzatos idegent. 
Sikerül neki Madont elfognia. A 
táncosnő erről mit sem tud. Nap 
nap után vágyódik Mádon után, 
akiről azonban semmi hirt sem 
kap. Egy alkalommal a követ 
lakására hivja Lolát, hogy az ő 
erkélyéről nézze végig a nép-
ünnepséget. A táncosnő elmegy a 
követhez. Az egész város izgal-
masan várja az ünnepséget, mely-
nek keretében öt gonosztevőt 
fognak kivégezni. Feltűnik az öt 
halálraítélt gonosztevő, akik közül 
az egyikben Madont ismeri fel a 
táncosnő . . , Elsikoltja magát, 
mire Mádon kiszabadítja magát 
a fegyveres katonák kíséretéből 
és Lola felé rohan. Tüzet vezényel 
az őrség és Mádon holtan terül 
el a földön . . . A történtek után 
Lola szomorú szívvel hagyja el 
szülőhazáját és útnak indul ide-
genbe, céltalan célok felé . . . 

El voltak foglalva. 

A mozigépész a film 
Egy felvonását véletlenül, 
Visszafelé vetítette, 
A nézőtéren egy ifjú pár, 
Ezt észre sem vette. 

(Gitxcy ) 

BOR, Vendéglő Restaurant 
CSARNOK 

Kossuth-u. 1. Lengyel-ház. 

Különleges bel- és külföldi Bar-
italok, hidegételek. Tályai-óbor 

Vásárlásnál hivatkozzon 
a MOZI hirdetéseire! 

W e i n e r Z o l í á n 
női divatháza 

Miskolcz legolcsóbb 
bevásárlási forrása 

Városháztér, a Korona mellett. 

Gerhardt 
cipők 
elegánsak, 
tartósak és 
kényelmesek 

Eredményesen hirdethet 
a MOZIBAN! 

T A B C A 
Kirgiz moziszinészaő, 
aki Hagyatni is tu i 
A filmszínészet in-

ternacionális volta 
miatt sohasem aka-
dály a nyelvismeret 
hiánya. A mimika a 
fontos és az, hogy 
valami kicsit ko-
tyogjon azon a nyel-
ven, amelyiken a 
rendező dirigál. Az 
egyik budapesti film 
gyárba nagyszerű 

idegen filmszinész-
nőt szerződtettek le, 
egy magyar újságíró 
feieségét, aki orosz 
fogságában a tun-
dráktól hozta ma-
gával asszonyát. A 
feleség fajkirgiz, aki 
kirgiz, orosz, német 
és francia nyelven 
kivül más beszédet 
nem ért. Még a ma-
gyart sem tanulta 
meg. Az asszonykát 
leánynevén Tete-
nek hívják. A ma-
gyar rendező sokáig 
töpreng, hogy a kir-

giz asszonykával mi-
képpen tudná meg-
értetni magát. Fel-
ragyog a szeme, 
amikor hallja, hi-
szen a moziszínész-
nőt Tete-nek hívják. 
Mindjárt megtaní-
tom, a magyar 
nyelvre, villan át 
agyán és bátran a 
kurblizó gép elé ál-
lítja és megfelelő 
gesztusok kíséreté-
ben igy magyaráz: 

— Tete, nézze 
nagysád ez magyar 
beszéd, a partner 

urnák azt m o n d j a : 
tata és a nyakába 
borul . . . 

A kirgiznő boldo-
gan mosolyog és 
megcsinálja a jele-
netet. 

— Most kihajol 
az ablakon és leint 
a rendőröknek és 
ezt m o n d j a : titi. 

A kirgiz filmszi-
nésznő kacagva ér-
tette meg a magya-
rázatot és kihajol az 
ablakon és hivja a 
rendőröket . . . 

— Most bejön-

nek a rendőrök és 
panaszkodik, hogy 
a szállóban apró ál-
latkák vannak: azt 
mondja tetü. 

Te-te, tata, t i ! ti, 
tetü! Kiderült, hogy 
a kirgiz moziszi-
nésznő nagyszerűen 
ért magyarul. 

A fentieket a kir-
giz moziszinésznő 
férje mondotta el e 
sorok írójának, ami-
kor Miskolczon járt 
a napokban . 

Lehetséges, hogy 
telül-tetett. (s.) 

Női flohrharisnya minden divaiszinben p á r j a O K / ^ i 
FP^TFIKI uri divat Z^^ J \ / L.,r O 1 l-.il ^ üzletében 

kor. 
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RÁTKAI SÁNDOR 
A miskolczi színház nívóra emelkedésében a színészet szürkeru-

hás őszbehajló fejű, egyszerűen nemes munkásának, Rátkai Sándor-
nak sok szerepe van. Rátkai szí-
nészi jubileumát a közelmúltban 
ünnepelte nagy, meleg elismerés 
között. A művészet barátjának, a 
szeretet annyiféle megnyilvánulá-
sával halmozták el, amennyi meg-
felelő ellenszolgáltatás volt azért 
a sok munkáért, amelyet a vi-
déki színészet felemelésében vég-
zett. Rátkai Sándor a közelmúlt-
ban bemutatott: Mese Jeruzsá-
lemben cimü filmen nagy siker-
rel működött közre. Rátkai Sán-
dor évtizedek óta egyike a leg-
jobb színpadi rendezőknek, a hosz-
szu gyakorlat után annyi rutint, 
tapintatot és hozzáértést sajátított 
el a színpadi technika, a színját-
szás minden csinje-binjáról, hogy 
egy budapesti filmvállalattól meghívást kapott filmrendezésre. Ugy 
tudjuk, hogy egyelőre csak mint segédrendező vállal Budapesten 
szerződést, csak a filmtechnika megismerése után készíti el első 
filmjét. . . 

flz aranukiguó 
Dráma 4 f. A címszereplő: H. Makowska 
Bemutatja az Apollo április hó 27-én 

szerdán, 28-án, csütörtökön. 

Pawlowna nagyhercegnő, férje 
halála után Nápolyba megy, ahol 
egy műtárlaton meglátja Mario 
Valeriot, a fiatal festőt. Ettől 
kezdve forró szerelem köti őket 
egymáshoz. Nap-nap után talál-
koznak és mind hevesebbé fej-
lődik a szenvedély, amely rabul 
tartja őket fogva. Mario, aki el-
bűvölten nézi a hercegnő ragyogó 
fiatal szépségét, nem tudja, hogy 
kicsoda. Az asszony makacsul 
ragaszkodik inkognitójához. A 
festő miatta elhagyja Cioját, ifjú 
menyasszonyát, aki tehetetlenül 
és szomorúan türi kegyetlen sor-
sát. Mario és Pawlova szenve-
délyes szerelemben él. Mario 
édesanyja felkeresi Pawlownát, 
akitől a fiát, egyetlen gyermekét 
kéri vissza. A hercegnő enged 

az anya kívánságának és vérző 
szívvel bár, de lemond Marioról. 
Elhagyja Nápolyt, de magával 
viszi szerelmes emlékeit és szive 
alatt a festő gyermekét . . . Ma-
rio pedig Cioja tiszta, hűséges 
szereimében keres vigaszt lelki 
bánatára . . . Eltelik " egy esz-
tendő, Marionban ekkor felébred 
a vágy, hogy láthassa a másikat, 
régi szenvedélyes szerelme gyü-
mölcsét. aki tőle messzi él Olasz-
országban. A vágyódás másik 
gyermeke után mind erősebbé 
válik, szivében, amely nem bírja 
már tovább elviselni a szenvedést 
és egy napon megszűnik tovább 
dobogni . . . 

ÜVEG éj PORCELLÁN 
leszállított árban 

B E R G E R 
Széchenyi-u. 123. Telefon 671. 

PriscíllaDeanszerelme 
Életregény 5 felvonásban. A főszerep-

ben : PriscilJa Dean. 
Bemutatja az Apolló április 29-30-án, 
május 1-én, pénteken, szombatén és 

vasárnap. 
Daphne Waring elkényeztetett, 

akaratos, durcás kis nő volt, aki 
csakazért nem lett a felesége gyer-
mekkori játszótársának Tommy 
Dunstenak akit őszintén igazán 
szeretett, mert az a házasság 
nevelő szüleinek is nagyon meg-
felelt volna. Inkább egy öregedő 
férjet választott magának. Az es-
küvő napján meggondolta a dol-
got és hogy megszabaduljon ettől 
a férjtől a legelső ember akivel 
találkozik megkéri, vegye őt el 
feleségül. Szívesen megfizeti ál-
dozatkészségét 100 dollárral. Igy 
sikerül neki tényleg férjhez menni 
és boldogan mutatja meg házas-
ságlevelét az elképedt násznép-
nek. A pénzen vett férj jelentke-
zik és követeli, hogy kövesse őt 
az erdőben levő házába és ve-
zesse a kis háztartást. Az elké-
nyeztetett Daphnénak nagyon 
rosszul esik ez a bánásmód, de 
lassankint megtetszik neki a fér-
fias ellentmondást nem tűrő aka-
rat és engedelmeskedik férjének. 
Csak amikor fé rjének ellenségei 
elrabolják őt, eszmél rá, hogy a 
gyűlölt férjet tulajdonképen meny-
nyire szereti'. Amikor még az is 
kiderül, hogy a vadonban lakó 
munkavezető nem más mint a z ő 
imádott Tommyja, teljesen boldog. 

ARC-
KRÉMEK 
I szeplő és májfoltok ellen I 

megbízható minőségben 
.FORGÁCS, 

illatszertárban 

Angol zefír ing, hozzá két darab gallér 
EPSTEINuH divat korona 

üzletében 750 
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Nantas 
Zola Emil regénye filmen 4 felvonásban. 

Bemutat ja az Uránia április hó 25-én, 

hétfőn és 26-án kedden, 

Atyja halála után szomorú szív-
vel hagyja ott szülővárosát Nan-
tas és Pár isba jön. A sors ke-
gyetlen. Két hónapig keres munka 
után — hasztalan. S amikor az 
utolsó sou ja elfogy, öngyilkos-
ságra határozza el magát. De 
ekkor váratlan vendége étkezik, 
Chouin kisasszony, aki ismeri 
Nantast s azért jött, hogy egy 
ajánlatot tegyen neki. A baro-
nesznek ugyanis viszonya volt 
Des Fondettes báróval s a ba j -
bajutott leányon Chouin kisasszony 
ugy akar segíteni, hogy Nantas-
szal kívánja őt feleségül vetetni, 
még mielőtt kitudódnék a szé-
gyen. És Nantas elfogadja az 
ajánlatot. Oltárhoz vezeti a baro-
neszt , törvényes hitvesévé lesz 
Flávia, de csak szinleg, mert az 
esküvő után mindketten vissza-
nyerik régi szabadságukat. Az 
asszony gyűlöli a férfit, aki meg-
kötötte ezt a szégyenletes üzletet, 
bár ugyanakkor nevet adott gyer-
mekének- Telnek-múlnak az esz-
tendők és Nantasból hatalmas ur 
lesz. Képviselő lesz, ma jd pénz-
ügyminiszter. Flávia megveti Nan-
tast, pedig a férfi t i tokban már 
régen megszerette az asszonyt, 
sőt kezd már féltékenykedni reá. 
Ebben az időben tartózkodik Pá-
risban Des Fondettes,, aki régi 
szerelmese közelébe szeretne jutni. 
Chuin kisasszonyt bizza meg a 
közvetítéssel, aki Fondettes-t Flá-
via hálószobájába rejti s azt ha-
zudja Naníasnak, hogy felesége 
kérette magához a régi kedvesét. 
Nantas leleplezi a rendezett ta-
lálkát és Flávia megesküszik, hogy 
Des Fondet tes jelenlétéről mit 
sem tudott. Nantas azonban nem 
tud hinni neki. Felkeresi egykori 
kis padlásszobáját . Itt akar ja ma-
gától eldobni az életet. Flávia 
azonban utána siet és bocsánat -
kérően, szerelmesen beru ' fér je 
keblére az asszony, aki most már 
bevallja, hogy ő is megszerette 
az egykor annyira gyűlölt férfit. 

Női divatáruház 
fl MflGYHR iEHNYHOZ 

Miskolcz, Széchenyi-u. 8. 
Ecker, Klein, Sugár 

Állandó nagy választék 
selyem, szövet, grenadia, 
sefir, kanavász, vászon 

és m»sóárukban. 

Hilőczky Testvérek 
vízvezeték- és villanyszerelők 

Miskolcz, Kazinczy-u. 22. sz. 

JavitásoKaf 
szaKszerüen eszKözlünK-

N A G Y V Á L A S Z T É K 

UR! ÉS NŐI DIVAT. 
KATONAI CIKKEKBEN 

S Ü L Bristol kMban 
SZÉCHENYI-U. TELEFON 340-

A J Á N L O K 
a legolcsóbb árban 

Kitűnő asztali bor 1 liter K 36"— 
Mák, uradalmi 1 kilogr. K 44 '— 
Extra prima raffia 1 kgr. K 6 6 ' — 
Aussigi kékkő 1 kilogr. K 44*— 
Szilva boszniai 1 kilogr. K 76"— 

Kiváló tisztelettel S O M O G Y I K Á R O L Y 
Városháztár 9. szám. 

fl mindenható aranu 
Kalandorjáték 5 felvonásban. 

Bemutat ja az Uránia április hó 27-én 
szerdán és 28-án, csütörtökön. 

Fi ed Noris, a politikai szélhá-
mos egy este íalaikozik az utcán 
Adinevel, aki mért hontalan és 
nincsen senkije, magához vesz. 
Moris másnap fontos okmányo-
kat kii;d el a leány által cinko-
sához. A rendőrség a politikai 
szélhámost letartóztatja és a bíró-
ság kényszermunkára ítéli s igy 
kerül az orxovai fogolytáborbán. 
Itt súlyosan megsebesül. Kórházba 
jut, ahol halála közeledtét érezve, 
vallomást tesz Johsonnak. El-
mondja neki, hogy tíz eszten-
dővel ezelőtt megölte akkori gaz-
dáját, Sparks kapitányt s a tőle 
elrabolt kincseket, amelyeket 
Sparks a leányának szánt, a szi-
cíliai Diana-templom földalatti 
helységébe rejtette. Noris azzal 
utasítással búcsúzik társától, hogy 
kutassa fel a kincseket, amelynek 
felét jutassa el a kapitány leányá-
hoz. A beszélgetést kihallgatja 
Róbert Cull, a fogházőr, aki 
otthagyja állását, hogy felkeresse 
a kincseket. Cull hozzájut a ha-
talmas vagyonhoz. 

Noris, akiről már mindenki 
azt hitte, hogy utolsó óráit éli, 
felgyógyul és társával előkészüle-
teket tesz a szökésre. A két fo -
goly terve sikerül és első utjuk 
a kincsekhez vezet, amelyek azon-
ban már régen Cull kezei között 
vannak. A volt fógházőr attól 
kezdve, hogy értesül a foglyok 

ÉRTESÍTÉS. 
Felsőmagyai ország 
számoló és írógép 
műszerésze 

Ifj. HARDAY KÁROLY 
Miskolcz, MeHnda-u. 10. 

Tisztelettel értesítem a nagy-
közönséget, hogy m e c h a n i -
kai vállaiatomat a fenti 
citnen megnyitottam.Elvál-
lalok mindenféle kü l fö ld i 
rendszerű iró-, számoló-, 
varrógépek és nationál 
kassá, valamint bármilyen 
komplikáltabb mechanikai 
munkát é s a fenti gépek kar -
bantar tását . 
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kiszabadulásáról állandó félelem-
ben él. faoris véletlenül abba a 
városba kerül, ahol Cull és Adie 
élnek. Egy este találkozik Adi-
nevel. A beszélgetés során Adine 
e lmondja élete szomorú történe-
tét, Ekkor tudja meg Noris, hogy 
Adine nem más, mint Sparks 
kapitány leánya s a szökevény 
most már leleplezi Cullt s a kin-
cseket jogos tulajdonosához, Adi-
nehoz juttatja. 

fl íáncklrálunő 
Élettört. 5 f. A címszereplő: Lay Mara 
Bemutatja az Uránia ápr. 29, pénteken, 
30, szombaton és máj. 1-én vasárnap 

Elsslerék nagyobb leánya, Fanny 
már kora gyermekéveiben különös 
hajlandóságot mutat a tánc iránt. 
Telik-muiik az idő és Pánny nem 
is sejti, hogy milyen szerencse 
közeleg feléje. A szinház prima-
ballerinája megbetegszik s helyébe 
Fanny keiül, aki estéről-estére 
forró sikert arat táncaival. Centz 
a szinház intendánsa pártfogasba 
veszi az ifjú művésznőt. Élssler 
Fanny Ilire eljut messze külföldre 
és egy napon Londonba hivják 
őt vendégszerepelni. Fanny eleget 
tesz a meghívásnak. Fanny Lon-
donban is sikerek-sikerét aratja, 
de egy szomorú incidens miatt 
hirtelen otthagyja az angol fő-
fővárost. Vissza tér szülővárosába 
Fanny, akit a bécsi közönség 
ujjongva fogad. Ebben az időben 
történik, hogy Metternich herceg 
a birodalmi kancellár, akinek 
őrizetére van bizva Ferenc reich-
stadti herceg, a nagy Napoleon 
fia hogy eloszlassa ' a „sasfiók" 
hatalmi ábrándjait , bemutatja neki 
Fanny Elsslert, aki a reichstadti 
herceg meleg szeretetével fogad. 
Ferenc később szövetkezik Fanny-
val és Centz-cel, akinek segít-
ségével hazájába akar visszaszökni. 
A terv azonban kudarcai végződik. 
Testben-lélekben rLegtörve halá-
los ágyán látja viszont Fannyt, 
akihez életének legszebb álma 
fűződik . . . 

Templomi orgonák, 
zongorák, 

harmoniumok 
javítása és hangolása 

HANOSZERÜZLET 

N É M E T H Y N É N É L 
Miskolcz, Viirösniarthy-utca 27. 

DOSZPOLY LAJOS 
MISKOLCZ, SZÉCHENYI-UTCA 10. 

is 
Készít szobafes tés t és mázo-
lást a legjobb szakemberekkel 

teljes garancia mellett. 

K A L A P 
férfi fehérneműek, nyakkendők 
l e g o l c s ó b b a n beszerezhetők 

Berkovics Ferencnél 
Miskolcz, Széchenyi-utca 62. 

Weísz Teréz etédai 
gőímosógyára 

Arany Ián®s-ntca 3. 
Felvétel: Munkácsy-utca l . s z . 

és Weidlich-udvar. 

Telefon 3-82. Telefon 3-82. 

I P A R O S O K 
l egkel lemesebb 

szórakozó helye 
a 

K S S P A N N O N I A 
V i r á g - f é l e v e n d é g l ő . 

O l v a s t a m á r a Szinház és 
Mozi Barna Jenő lapjának leg-
újabb számát? Miskolczon kap-
ható minden újság árusító helyen. 

fl ttasamód 
Bemutatja a diósgyőri Omnia mozgó-

színház április hó 24-ér, vasárnap. 

Heltai jenő bájos vígjátéka a 
Masamód, emelyet a diósgyőri 
Omnia ' mo?gószinház mutat be 
vasárnap, évekkel ezelőtt a Víg-
színház legvonzóbb darabja volt. 
most már a filmen is folytatja 
hódító körútját. A Korona film-
gyár, amely' a magyar filmipar 
legnagyszerűbb produktumait 
hozta piacre, készítette el a Ma-
samódot, amely a főváros és a 
vidéklegnagyobb filmszínházaiban 
kerül estéről-estére fokozódó si-
kerrel a vászonra. A Masamód, 
amelyet a korona filmgyár drama-
turgja Vajda László irt át filmre 
és Márkus László rendezett, igazi 
tökéletes magyar vígjáték. Lebi-
lincselő szüzs'éje, kedves és for-
dulatos jelenetei és pompás meg-
játszása elsőrendű magyar filmé 
avaíják a Masamódot, amely kül-
földi pályafutása alkalmával is 
méltán reprezentálja a magyar 
filmkultúrát. A négyfelvonásos 
vígjáték szereposztása a legeiső-
rendő filmszínészeink között oszlik 
meg. A címszerepet - feledhe-
tetlen Harmath Hedvigünk pará-
dés alakítását a bájos R. Lenkeffy 
Ica adja, akinek üde szépsége és 
finom játéka egy nagyszerű női 
egyéniség varázsként hat. A férfi 
főszerepet a festőt Lukács Pál a 
Vigszinház tagja, legjobb film-
színészünk játsza. 

Legtáplálóbb gyógysör 
a Haggenmacher 

kőbányai 
Szt.-Geilért dupla maláta 

MJUTOS 
SÖR 

Kapható: HAASZ JÓZSEF cse-
megekereskcdésében. 
Miskolczi főraktára: 
FISCHER MŐR-nál. 

Zsolczaí-kapu 5. Telefon 2—92. 

Villamosvilágitási, erőátviteli és elektrotechnikai vállalat 
zseblámpák és elemek, villainosffl'zők, vasalók, csillárok cs izzólámpák raktára 

tulajdonos Stiasny Kálmán Miskolcz, Szemere-u. 3, Telefon 887. 
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MOZI-HUMOR. 
B e l e e s e t t a m o l y . 

A Vörösbegy fi lmsikere Moly T a m á s 
regényére vonta a könyvet még nem 
ismerő közönség figyelmét is. Megro-
hanták a könyvkereskedéseket is a r e -
gényt szé tkapkodták. Azután a kölcsön-
könyvtárra került a sor . Az Ujság te r -
jeszté könyvtárában az egyik kisasszony 
fel is k iá l to t t : 

— Szent Isten ! Mennyire vigyázfunk 
a könyvtárra és mégis beleesett a Moiy! 

Az é n c s a l á d o m b a n s e m vo l tak 
k a t h o l i k u s o k ! 

A Mozi szerkesz tőségében történt. 
A lap egyik re fo rmátus munkatársa 

igen büszke arra , hogy ősei mind re -
formátusok voltak. El is dicsekedik vele: 

— Bizony az én csa ládomban soha 
sem voltak ka thol ikusok: 

A lap egy másik munkatársa felkiált: 
— Mit hencegsz ezzel ? Az én csa-

l ádomban sem veltak katholikusok, 
mégsem kérkedek vele. 

Az illető te rmésze tesen izraelita. 

H1HNICH 
r u h a f e s t ő - é s v e g y t i s z t i t ó g y á r a 
M i s k o l c z , R á k ó c z i - u t c a 16 . s z . 
F e l v é t e l i ü z l e t : W e i d l i c h - u d v a r 

Szerkesztői üzenetek 
S z é k e l y I s tván Ber l in , A u s b u r g e r 

S t r a s s e 4 6 . Kedves Kollegám ! A Film 
Kurier'példányait köszQaettel megkaptam, 
A Mozit pontosan kapja-e ? Hálásan meg-
köszönné*, ha alkalomadtán x jövőben 
is eljuttatná hozzám berlini és német 
szaklapokat. F é l d á n y o n k i n t o l v a s ó . 
A Mozira előfizetést nem nyitunk, ezeket 
jpéldányonkint veheti. Az eddig megjelent 
összes számok összegyűjtve az év végén 
megkaphatok lesznek, F e n t a r í o t t h e l y : 
A Szép Ilonba film bemutatója Május 4-én 
lesz. X. Y. Andre Leon neve alatt Mé-
száros Lajos, mozisziaész rejtőzik. 

K A L A P O K . 
fehérneműek, haris-

nyák, keztyük, nyakken-
dők leszállított árban 

beszerezhetők 
H A L M O S N Á L 
MISKOLCZ, VÁROSHÁZTÉR 19. 

B A R T O S 
harisnyája, tartós. 
H a r i s n y a , s a p k a , k a l a p 

m é l y e n l e s z á l l í t o t t á r b a n 

k a p h a t ó k . 

Széchenyi-utca 92. szám. 

cégfestészeti műterem 
SZÉCHENYI-UTCA 10. SZ. 
készíti a legmodernebb cég-
táblákat és vetítő lemezeket. 

N a p o n t a j ó 

h ú s v é t i borok 
4 0 — 5 0 k o r o n á é r t , k i s ü s t ö n fő-
zö t t h ú s v é t i t ö r k ö l y p r í m a m i -
n ő s é g , l e g o l c s ó b b a n k a p h a t ó . 
Közalkalmazottaknak 5°/, yjgedmény. 

Ábrahám Dávid örököse iné l 
Z s o l c z a i - k a p u 8 s z á m . 

S ű í e m é n i j e k 
reggel 6 órától 
ismét kaphatók 

Hagy Andor 
Hunyadi-u. 62. Telefon 354 

C I P É S Z É T 
Uránia-mozgó udvarában. 
E l s ő r e n d ű v a r r o t t é s s z e g e s 
c i p ő t m é r t é k u t á n , t a l p a l á s t , 
t a l p v é d ő z é s t , f e j e l é s t , s t b . j ó i , 
gyorsan é s o l c són vállal. 
M A L C S I T Z K Y . 

A H É T M Ű S O R A 
A P O L L O : 
1921 ápr. 25-én hétfőn, és 26-án kedden 

Lola Montez 
Adolf Paul színmüve filmen 5f el vonásban 

1921 április 27-án, szerdán é s 28-én, 
csütörtökön 

Az aranykigyó 
dráma 4 felvonásban 

1921. évi április 2ü-én, pénteken, 30-án 
szombaton és má jus 1-én, vasárnap 

Priscilla Dean 
szerelme 

é 'etregénye 5 felvonásban. 

U R Á N I A : 
1921. ápr. 25-én, hé t f in , 26-án, kedden 

Nantas 
Zola Emil világhírű regénye 4 felv. 

1921 évi ápri l is hó 27-én, szerdán és 
23-án, csütörtökön : 

Mindenható arany 
kalandortör ténet 5 felvonásban. 

1921. évi április 29-én, pénteken, 30-án 
szombaton és má jus 1-én, vasárnap : 

A tánckirálynő 
élettörténet 5 felvonásban. 

Az előadások kezdete az Apollóban és 
az U r á n i á b a n : hétköznap délután 6 és 
8 órakor, vasá rnap és ünnepeken dél-
után 3, negyed 5, negyed 7 é s negyed 
9 órakor. Jegvek előre válthatók az 
Apolló pénztáránál hétköznap délelőtt 
9—12-ig, vasár- és ünnepnap délelőtt 
9—11-ig. Ruhatár és büffé a közönség 
rendelkezésére áll. A Mozi kapha tó az 
Apollóban és az Urániában a jegysze-

dőknél, Ára 3 korona, 

WESZELYJENOésTARSA MISKOLCZ 
K a z i n c z y - U . 1 0 . fűszer- é s c semegekü lön leges ségek raktára T G l e f O ü 4 — 1 3 . 

F e l e l ő s k i a d ó : S f e i n e r F e r e n c . N y o m t a t t a B r a u n H e n r i k n y o m d á j a , M i s k o l c z o n 




